% 36 B9 1 KEIDEXFEFER 2017 4 1 A
Vol.36 No.1 Journal of Changchun Normal University Jan.2017

DU 38 45 P i [E] ] BERR R B BT 55

B4 TEE
(HFHKE NILIMBHEF R, HH KF 130012)

[ BB RREE Y EIEESE , 8 1R R 80 77 8655 58 7 S DU A (8] ) BE A 0 22 53 XF
FFEHEE F I DUE T LA RN . BRI, JE R E W DUR I (L4 7“7 A J5 " B B (6]
B X BERBLE, SHF T A MR WX b7 FCR 7 i) B S ) 1815 B R DU BER
X GABROBBAR . RATA A BIREREATE AR A SRR TRENEM, WH 78
ST AL, PRRARY BRESHEZENANEZR ARSBBETBRE ZIEIR
MR 1, BHET B R B REDREZ I HERRNR Y, X—4RNHR iR I8P RE
EEBAERA R RE L

[ KR ] whiE B A E R iR 8

[RESES]HI9 [ XEkiRERE]A [ LEHS 12095 -7602(2017)01 - 0093 - 04

i) R W) A e AT X, A28 e ] AL 38 7 A KoF et [ B ABE AL B3R 5 R AL i A, TR &
iE—75 T R BR T & AT E 3, 55— 7 I T AATXE e (] 69 = AR AR B i, AZ4L T AH R i
25, T EL A R — B, [RGB (R A 0 B SR A — T s RO 56, 7S [ B R BT Ak 94 & SCAR SR8 A i
AR, FeatEA SRR B E RN —E, X FREAFEFTTS, B ARG R, 5257
HAF o

TR BT I 1] A b e 7E TR R Bt IR 2 25 [8) (time is space) ” BYBEAS BRI, FEIX —FRg
b LR E AR, 25 PR S AR RIS, AT T3S (RIS M A 56 AR 5 8 e () S B AN R b, A LA S8 RSN B[R — B e
S SRR, FOERDUETE R RIA SN L i 25 S e T s 18] 1) BE 8 TR ] 10 8 R K O ) B B
[6] , J5 2 W SR PR K S Al B AR 7 [ BB B A Y, IRIRAETE E RS L, 3E R B AR O 1 2SR
(BR“Hi/J5" ) ek Bl A 5B /5 U , 40 before lunch (F4RAT) after school (BLZE/G ) o DUIRER T XA HIZKF
FRAN B BT 0 S R (BIC B/F7) e ERETCTRET, IR EEEE ITRAA
O A SR Ry, BB (a1 1 R 30, AR (BIA S0 44 ) T 1) i ) B8 3, MDUEH IEA R . R4, 3 DUBTE
it 16 1 b A SR 2 57 DU A 038 1B F M I & A AR X T — R, B H AT A L E TR
i, HI A SRS T BN ER T, B B T TR 5 .

— EISHESR ;

B 918 T B I —— L RIE BB ( Conceptual Transfer Hypothesis) #2 i : i 5 EB ALK ERET
R, BAZLEINIE R A A BERT, MEEI S HET R PSR —E S MBS

(WA RA12016 -09 - 13
[(EETBI#FTHFALALHFAEFFAL AR FEHALR ZFIF PR ETHA LB (14YJC740042) s + &
BAAMSLEFRED Tk AR ERES L FEET I FMAEMRL” (2014QY040)
[MEBEN]EHr(1974- ), B, 8043, A LR AFIBEFRELHATE NF BT RHT; ZHE1985 - ), &, 4
B LAE E T B,
.93,



A SRR, IR FEIE T WAL A Z ES S A SRR A EER, X2 R 2w ME
X IEEWEIMERC T RS E , BIRE E 2 6 7T fE1ETE SR G B8 % (conceptual e-
quivalence ) #E:&EB 45 %145 (partial equivalence) \HER X145 (conceptual non — equivalence ) Bl X =B IE R
I RIE S U ESIE 5E 2 B O D G & B B A R0 H F] AL S S5 BB & 8 2R ),
BUBE 25 R ( conceptual gap) . WIRGATIAR , 38 U7 B 8] 1) BE A A 0 B BRAA AL A 2 57« M il &5 4R 18
TK 23 ) R S B I, SR B AR A 2 AL B R TUE R HE A S R R B R XA T
Z BB SAX F RS B, MBS TR BN, MEERSEm BTG, WMAMIUEEIBmE,
B PGELERT R mE EME S E R RS S SIS TR

LET, IS IBRMR M KRS — I ERIENES G5B E O E T M3 R O NN mIER, 5
— 77 TR MR S T G AR B ) 56 1 4 11 0t 3 4% BT B4tk (transferability ) A9 28", BMRFTIR MBI B8 K 4
FIEFMPEERENEXRR, BABRELMARER, IESIBR(AFHMETIR) 2Rm iEIBNEER
A E—-HNE, EIRNEESHULAMEHABREREZ I HEEERNFIZ, Jarvis & Pavlenko HiX S [H &
RSN RIE S COHE AR IR S R ORR

AR 5T B R  FE P R iE 7 7R 6 8] ] BE A0 B R OB SR 52 & XF 58, IR 4 LSRR B iR i 2 )
B BIUES FTRE2 I LL T PR R0 - (1) 2 3 B 38 F/K S o7 ) 9 25 () B ( BR“B/J5 ) B Bt IR) R 3k
JBER B (2) 2738 X0 3 &7 19 B2 (8] Baas (B 1/ 7)) B9 ]R8 I /R L &8 22

ZBRAE

WS DUEERER B ALRTIE T K20 “HSK ghRESCHERE” (HSK) ,iZFEIGR T 1992 - 2005 45841
HAEDLERN% I ESMEFDUEKFHANECERE S, AARESE T URIERENRE EH . NE
KRR A2 A e SR, FE3T 429 B 1EC, 62137 A%, HAEMBIRZENFMNAR AR/ L
“TT AR, BARAES RN B 5, A AntCone FRAFTEIERHE B 43 B LA L3R 1A~ R 15 iR R R LR 5
7o HIK, FIR] PowerGREP B fAX3 R 5147 3047 AN LR, BBk HR ¥ siindnm i | B L LIS R 517, &
J& , Gt BRI R A AR BRI T R TR R .

=ZBR

IR B EE R, A SR RIERNEH B IUEF M AR R /7 L7 T MENIIAZR 1, RleTE Y
MR T AL R R 2 E B F R O TUEERE (CCL) Fr 8811 A9 DUEBRE &4 B X AN E B IF S A2 2,
DA EE

F1 HESEEERH"CF" LT AR EE N MEST

B = I T
sk 189 386 860 361
ERE TR 141 275 95 29
HAH(%) 74. 60 71.24 11.04 8.03
F2 NEBIEHEER"E"E" LT QIR A ' SRS
Hi & + T
AR 544433 628636 1122034 637247
i [} B SO 388783 422734 138926 59525
HaL (%) 71.41 67.24 12.38 9.34

GEit R RIERRE A R R B E) B SO L 43 i R T4. 60% N T1. 24% , DUE R E R

71. 41% F 67.24% , Fij & B WIAME HUE FH00E & 5 R O7 R0 3R BA SR -BE B A DGR B & XX B 77 0244 1]

R ) B S PR R B (“Hi” o =0.94,df =1,p=0.331;“J5" " =2.80,df =1,p =0.094) . _[:iR
.94 -



R -G HEEHNF AR R MG TS AR R ENWEER L bR s B R REE X
— R EZiEREIE SIUEEE W REE R B 5 — E R BRI EXT R M S BRI bR
FOCERET , XA AR BT, B 300 260 F/K S 1 23 (R By “ BT A J5 7 e R ki R B S8 )5
R

WIFAEEFAC L7 iR a] B SCH R L4354 11, 04% F11 8. 03% , ILiEHEH R 12. 38% Fil
9.34% ,BiAWPMES G BRI R R R\IGERE Z MBUEREE & XX WA 77 (48 1) i B 18] B A
B ERBE(“ L =1.41,df=1,p=0.235;“TF" * =0.73,df =1,p=0.393) , X—LERHkE
B L4 1A " B R B R EE R R R 2 6], fR R B LR B TR E R L, X577 M5 BiE X
DIREMAIFAR R s HOR , B2 H MY L7 A7 MR B SOR R TUEES , X S AR B R,
VLAARDUE S EHAH Z F X SGEREE 8" 17" T ayrd (8] = SCRT BB B A 4 R AR .

M. itig

THE, A0S E XTERERA T T LA EAE SR LS

B8, WK R B [B] B T 5, JiERNEE MDUE B TEEM SN %, & 2 54 hefore 1 af-
ter “Bi” A“J5 7 R FABTE . F, A SCHNEIEEE G RN G R ZRA AN EESEEERA L,
FRABELERBWIEL TR — R, HEXEFEHESFH G MG 0 atE SR E TIUERIEE, X2
BV EGE A S B T A AT B R B " LT L B (overuse) W7 2757 R0 B B b 77 fik i
TGRSR YR Lt Xt BRI ERHE B8, AR AR /17 57 M EiR AR, KRB 5
IEEARFEIUERB IR (BRFANITAICARARSR , AH RGBT ERE, B, “EREHIGE
(FEIBR(NEZRE ZE )  RAREFR]ISER[FRIZER(FR]ABERE-TZEOPEA" B,
RELEEERAEBRAERSTIBRER T IEMEH, Wi NERHEARRE, PAEEE TSRS
POBTERSIEME = MRS, XBARERBAIZRNEE ., Hitt, AE%R -7 e R RERE
HXTRACET I BEENARGE; S E, ERER G FES EEHTERETELZERARENRIE,

Hk,#EH R aetE BEN S, REEEMUEE S FEM S S, TGE# A " f“ T xR
bzs a1t R it 6], T iE A up A1 down BY, above Fll below HAS I R A% R A L RTE , Hit, A CHM
HEREE B LT RAAMER, BB SE FE, LiREES RS EIM AR  E R
fERC BT AR R SURREHE TIUERHE S, “EZRHFBRAEELR., XRGHAKESERY
B ETRC T AR A E X 2 XA AR R B IR A BV AT, AT N R BB RE
ARG/ LA T MR R E HARENR AT XS AR, %I FER#E P HITR
B, 5 E T ERAREEAC AN BiR . b R E B U E B TRTH.T
£ T ()R TR TFT—¥% XEERMHEABESR LT BMRN -0 B, HHETH
EE E 0 O DUEE R E NG H B, R ANCEDUE BHE Z B B TR s Ea s . ReE
XL AR R BB EEA AR (AR R E SR, FEARE) (BEREFRNEMTENEHE N
B S 3 A B Pk BB (prefabricated chunks) 7, (EIE &N, FIHESEIE 5 6 A P S a0 S Bt
EEAS, —RERENBECTIZ AR, X FES RN EI AN REREE, “ERNFEEMER
BB ) A —Fb i B R B A E AR i R R St B S L R B AR, AT 32 S A T
SHAC B2 S WE ST R MBS . FhES R R —E RIE S AL B S 0L, ST
= RS IR T LARA sk  IER s P, AT B i AR . R, 7E B ARIE AR B SR
BRI AR ST R A M RIER T, EPUE R AN 2 R BERE M S, IBAX B EUBREE
FEH B L8 T IUERM A B4R RITAAE BN E SR uhd 8, B s R iEE I EME
ARMUER—NMRY B SBEr TR,

- 0§ .



i.GHiE

A SCAERE S R IIRAE AL N B T HSK ZhZS AR SCHORLEE” B 58 T S DUE AR (] [7] B _E AR 22 57 %) 9 i
BEE I BIUEFALAR 5" L7 R, TR R, SGEREEE X /AR B R
BB, R T A SCHBI TR s SEIBBEE X B F R 7 g et (B 2 SR A L R DUR BB, 54
SCHMBARAR L, BATTA N B ARiB i ATE X AR 2] T e R, Ml T BB ST B AL,

HEFBRP W IEIBNEER R, T BT &4 KO ENRWLRIFIR i 48 A 4 N REA
FRARR . AERBSTHBEMNER L, KA B MG SEhEZ EMANER AR RBI S EREE
TR EMER T R SRR A R EREZFHERRNRN . XGRS IR E R
R RS E BRSO W AR TR 18, (5 8 R A T AR R A AR 2T AT B T R B R B
TR

[ &% 3Hk]

[ 1]Boroditsky, L. Does Language Shape Thought? — Mandarin and English Speakers’ Conceptions of Time{ J]. Cognitive Psy-
chology, 2001(43) :1 -22.

[2]Boroditsky, L. Do English and Mandarin Speakers Think About Time Differently[ J]. Cognition,2011(1) ;123 ~129.

(3 TRURHAT , AR S Wk 1] f) 2 [ B of 0T i s () A B s [T ] SR #se 5T, 2009 (4) 1266 -271,320.

[4] #ak. BHEIAOBE AL R HAR FRAE[ D], B TR ,2012.

[SVBSCR, SCBST . DUBAIRIR & 58 IRABRIEE BB M R—X BE BT KAWL RIT]. SMEHCE,
2014(6) :45 - 49.

[6]Jarvis, S. & A. Pavlenko. Crosslinguistic Influence in Language and Cognition[ M]. New York: Routledge,2008.

[7]Jarvis, S. Clarifying the Scope of Conceptual Transfer J]. Language Learning, 2016(3).

[8]Pavlenko, A. Conceptual Representation in the Bilingual Lexicon and Second Language Vocabulary Learning[ A]. In A. Pav-
lenko (eds. ). The Bilingual Mental Lexicon Interdisciplinary Approaches[ C]. Bristol Buffalo Toronto: Multilingual Matters,
2009125 - 160.

[9]Lewis, M. Implementing the Lexical Approach: Putting Theory into Practice[ M]. London; Langnage Teaching Publications,
1997 .3.

(10157 3. IR IETEXT SMNIGRECE T WIBI AT [T ]. 38 5 #0F 5057, 2008(4) 54 - 61.

(1] ES73E, KR BAE iR R R ISR A ikt R SR 1], SME 5 SMEH#,2006(5) :17 -21.

[12]Han, Z. H. & T. Cadierno. Linguistic Relativity in Second Language Acquisition; Thinking for Speaking{ C]. Clevedon:
Multilingual Matters,2010.

Conceptual Transfer of Temporal Orientation in the L2 Chinese Acquisition
LI Xi - jiang, WANG Hai - ying
(School of Foreign Language Education, Jilin University, Changchun Jilin 130012, China)
Abstract: Drawn upon data from the HSK Dynamic Composition Corpus, this paper examines the effects of the discrepancies in cognition
of temporal orientation between Chinese and English on the acquisition of L2 Chinese from a conceptual transfer perspective. The study
finds that 12 Chinese learners show no difficulty in mastering the temporal meaning of “QIAN" and “HOU”, which confirms the hypoth-
esis of the current study. On the other hand, the acquisition of the temporal meaning of “SHANG” and “XIA” by L2 Chinese learners
approximates that of Chinese native speakers, which rejects our hypothesis. These results are interpreted in terms of input frequency and
linguistic forms of target language. It is concluded by the authors that the discrepancies in cognition between source language and target
language do not necessarily lead to LI transfer, which in turn is constrained by other factors. The pedagogical implication of the afore-
mentioned findings is that the influence of mother tongue could be offset by enhancing the input of target language.
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